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See the notice on TED website

39320-2025 - Procedura konkurencyjna
Francja – Samochody osobowe – Système d'acquisition dynamique : Achat de véhicules 
d'occasion
OJ S 13/2025 20/01/2025
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Dostawy

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: NICE METROPOLE CÔTE D'AZUR
E-mail: dao@nicecotedazur.org
Status prawny nabywcy: Instytucja lokalna
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Système d'acquisition dynamique : Achat de véhicules d'occasion
Opis: Un système d'acquisition dynamique (SAD) est une procédure entièrement électronique 
de passation de marchés publics prévue aux articles R.2162-37 à R2162-51 du Code de la 
Commande Publique, pour les achats d'usage courant, par lequel l'acheteur attribue, après 
mise en concurrence, un ou plusieurs marchés spécifiques à l'un ou plusieurs des opérateurs 
économiques préalablement sélectionnés et référencés au sein du système. La présente 
consultation a pour objet la mise en place d'un système d'acquisition dynamique pour 
l'acquisition de véhicule d'occasion. Les types de véhicules attendus est articulé en 5 
catégories.
Identyfikator procedury: 041047d6-5327-4ac7-b432-8e50d3b6bf8d
Wewnętrzny identyfikator: 24N0865
Rodzaj procedury: Otwarta
Główne aspekty procedury: Le SAD est défini avec un montant maximum de 6 millions d'euros 
HT (6 000 000,00 Euros HT) pour toute la durée du système. S'agissant d'une approche 
nouvelle (achat de produits d'occasion), il n'est pas possible d'indiquer une estimation 
monétaire des achats à venir pour chaque catégorie du SAD. Le système d'acquisition 
dynamique est ouvert aux candidatures durant toute la période de validité. Le présent système 
d'acquisition dynamique est ouvert jusqu'au 16 janvier 2029. Les candidatures pourront être 
déposées tout au long de la durée du SAD, au plus tard jusqu'au 15 décembre 2028 à 14h00 
(sous réserve d'une modification dans les conditions indiquées à l'article 2.2) Les 
consultations en vue de la passation d'un marché spécifique pourront être lancées au plus tard 
jusqu'au 02 janvier 2029 (sous réserve d'une modification dans les conditions indiquées à 
l'article 2.2) Les marchés spécifiques peuvent être conclus jusqu'à la fin de période de validité 
du SAD. Les marchés spécifiques peuvent s'exécuter sur une durée allant au-delà de la fin de 
validité du SAD sans excéder 6 mois. Le système est ouvert pendant toute sa période de 
validité à tout opérateur économique satisfaisant aux critères de sélection des candidatures. 
Un avis de publicité et un dossier de consultation sont donc mise en ligne pour toute la durée 
du système. Les entreprises souhaitant se porter candidates devront faire parvenir leur 
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candidature par voie électronique : - soit dans les trente jours à compter de la date de 
publication du présent avis, - soit pendant toute la durée du système d'acquisition dynamique, 
soit pour une durée de 4 ans.

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 34110000 Samochody osobowe

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: 1/ Examen des candidatures L'acheteur examine la recevabilité du 
dossier et la conformité de la candidature au regard du profil recherché dans un délai 
maximum de dix jours ouvrables après leur réception. Ce délai peut être porté à quinze jours 
ouvrables notamment lorsqu'il est nécessaire d'examiner des documents complémentaires ou 
de vérifier d'une autre manière si les critères de sélection sont remplis. L'acheteur peut 
prolonger la période d'évaluation des candidatures tant que l'invitation à soumissionner pour le 
premier marché spécifique n'a pas été envoyée. Il indique dans les documents de la 
consultation, la durée de la prolongation qu'il compte appliquer. Sous réserve d'agrément, une 
entreprise peut donc être consultée rapidement après le dépôt de sa candidature, lorsqu'un 
acheteur a identifié un besoin. Toutefois aucune consultation ne pourra être lancée avant un 
délai de 30 jours suivant la date d'envoi de l'avis de marché (publicité initiale du SAD). Le 
nombre de candidats n'est pas limité. 2/ Sélection des candidatures. L'acheteur notifie via le 
profil d'acheteur sa décision d'agrément ou de rejet de la candidature. Les candidats non 
retenus peuvent introduire un recours auprès du Tribunal Administratif de Nice dans un délai 
maximum de deux mois. Ils peuvent au préalable faire un recours gracieux auprès de 
l'acheteur et également demander les motifs détaillés qui ont justifié la décision de rejet. Les 
candidats agréés sont recensés sur une liste communiquée aux acheteurs. Ils seront 
consultés lors de la survenance d'un besoin.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE

2.1.5.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, na które jeden oferent może składać oferty: 5
Warunki zamówienia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, których można udzielić jednemu oferentowi: 5

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: 

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Achat de véhicules particuliers (VP) d'occasion.
Opis: Cette catégorie permet l'acquisition de citadines, berlines. Poids total autorisé (P.T.A.C) 
: inférieur à 3.5T. La motorisation attendue sera précisée lors de la passation d'un marché 
spécifique. Quantité estimée sur la durée du SAD : 50.
Wewnętrzny identyfikator: 1

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 34110000 Samochody osobowe
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5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 16/01/2025
Data zakończenia trwania: 16/01/2029

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Kryterium: 
Rodzaj: Sytuacja ekonomiczna i finansowa
Nazwa: Chiffres d'affaires
Opis kryterium selekcji: Déclaration concernant le chiffre d'affaires global du candidat portant 
au maximum sur les trois derniers exercices disponibles en fonction de la date de création de 
l'entreprise ou du début d'activité de l'opérateur économique, dans la mesure où les 
informations sur ces chiffres d'affaires sont disponibles

Kryterium: 
Rodzaj: Zdolność techniczna i zawodowa
Nazwa: Liste des principales livraisons
Opis kryterium selekcji: Liste des principales livraisons effectuées au cours des trois dernières 
années, indiquant le montant, la date et le destinataire public ou privé.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Opis stosowanej metody, jeżeli nie można przypisać wagi kryteriom: Le prix n'est pas le seul 
critère. Tous les critères sont énoncés dans les documents de la consultation.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: francuski
Języki, w których dokumenty zamówienia (lub ich części) są nieoficjalnie dostępne: francuski
Adres dokumentów zamówienia: https://commandepublique-nca-vdn-ccas.safetender.com/

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://commandepublique-nca-vdn-ccas.safetender.com/
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Wymagane jest użycie zaawansowanego lub kwalifikowanego podpisu elektronicznego lub 
pieczęci elektronicznej (zgodnie z definicją w rozporządzeniu (UE) nr 910/2014)
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Termin składania ofert: 16/01/2029 14:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Miesiące
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie

https://commandepublique-nca-vdn-ccas.safetender.com/
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Forma prawna, jaką musi przyjąć grupa oferentów, której udzielono zamówienia: Les 
candidats sont autorisés à se présenter pour une seule catégorie en tant qu'opérateur 
économique seul ou en groupement d'opérateurs économiques. Si une candidature est 
attribuée à un groupement conjoint, le mandataire sera solidaire de chacun des membres du 
groupement.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Dynamiczny system zakupów, do wykorzystania wyłącznie przez nabywców wymienionych w 
danym ogłoszeniu
Aukcja elektroniczna: nie

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Tribunal Administratif de Nice
Informacje o terminach odwołania: 1) le référé précontractuel (articles L.551-1 à L. 551- 12, et 
R.551-1 à R. 551-6 du code de justice administrative) peut être introduit jusqu'à la signature 
du contrat 2) le référé contractuel (L. 551-13 à L. 551-23, et R. 551-7 à R.551-10 du code de 
justice administrative) introduit après la signature du contrat dans un délai de 31 jours, à 
compter de la publication d'un avis d'attribution du contrat au Journal officiel de l'Union 
européenne (JOUE) ou dans un délai de 6 mois, à compter du lendemain du jour de la 
conclusion du contrat, si aucun avis d'attribution n'a été publié ou si aucune notification de la 
conclusion du contrat n'a été effectuée. 3) le recours de pleine juridiction en contestation de la 
validité du contrat (CE, Ass, 4 avril 2014, Département de Tarn-et-Garonne, req.n°358994) 
introduit par tout tiers à un contrat administratif susceptible d'être lésé dans ses intérêts de 
façon suffisamment directe et certaine par sa passation ou ses clauses dans un délai de deux 
mois à compter de l'accomplissement des mesures de publicité appropriées 4) Lorsqu'il est 
saisi aux fins de prévenir une atteinte imminente ou faire cesser une atteinte illicite à un secret 
des affaires, le juge des référés peut prescrire toute mesure provisoire et conservatoire 
proportionnée, y compris sous astreinte. Il peut notamment ordonner l'ensemble des mesures 
mentionnées à l'article R. 152-1 du code de commerce (référé « secret des affaires » article R 
557-3 du CJA) La juridiction administrative compétente peut aussi être saisie par l'application 
Télérecours citoyens accessible à partir du site www.telerecours.fr
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: NICE METROPOLE CÔTE D'AZUR
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: NICE METROPOLE 
CÔTE D'AZUR
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Tribunal 
Administratif de Nice
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: NICE METROPOLE CÔTE 
D'AZUR
Organizacja rozpatrująca oferty: NICE METROPOLE CÔTE D'AZUR

5.1.  Część zamówienia: LOT-0002
Tytuł: Achat de véhicules utilitaires (VU) d'occasion.
Opis: Cette catégorie permet l'acquisition de véhicules de type : fourgonnettes, fourgons et 
assimilés, mini bus. Poids total autorisé (P.T.A.C) : inférieur à 3.5T. La motorisation attendue 
sera précisée lors de la passation d'un marché spécifique. Quantité estimée sur la durée du 
SAD : 25
Wewnętrzny identyfikator: 2

http://www.telerecours.fr
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5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 34144700 Pojazdy użyteczności publicznej

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 16/01/2025
Data zakończenia trwania: 16/01/2029

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Kryterium: 
Rodzaj: Sytuacja ekonomiczna i finansowa
Nazwa: Chiffres d'affaires
Opis kryterium selekcji: Déclaration concernant le chiffre d'affaires global du candidat portant 
au maximum sur les trois derniers exercices disponibles en fonction de la date de création de 
l'entreprise ou du début d'activité de l'opérateur économique, dans la mesure où les 
informations sur ces chiffres d'affaires sont disponibles

Kryterium: 
Rodzaj: Zdolność techniczna i zawodowa
Nazwa: Liste des principales livraisons
Opis kryterium selekcji: Liste des principales livraisons effectuées au cours des trois dernières 
années, indiquant le montant, la date et le destinataire public ou privé.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Opis stosowanej metody, jeżeli nie można przypisać wagi kryteriom: Le prix n'est pas le seul 
critère. Tous les critères sont énoncés dans les documents de la consultation.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: francuski
Języki, w których dokumenty zamówienia (lub ich części) są nieoficjalnie dostępne: francuski
Adres dokumentów zamówienia: https://commandepublique-nca-vdn-ccas.safetender.com/

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://commandepublique-nca-vdn-ccas.safetender.com/
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Wymagane jest użycie zaawansowanego lub kwalifikowanego podpisu elektronicznego lub 
pieczęci elektronicznej (zgodnie z definicją w rozporządzeniu (UE) nr 910/2014)
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Termin składania ofert: 16/01/2029 14:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Miesiące
Warunki zamówienia: 

https://commandepublique-nca-vdn-ccas.safetender.com/
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Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie
Forma prawna, jaką musi przyjąć grupa oferentów, której udzielono zamówienia: Les 
candidats sont autorisés à se présenter pour une seule catégorie en tant qu'opérateur 
économique seul ou en groupement d'opérateurs économiques. Si une candidature est 
attribuée à un groupement conjoint, le mandataire sera solidaire de chacun des membres du 
groupement.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Dynamiczny system zakupów, do wykorzystania wyłącznie przez nabywców wymienionych w 
danym ogłoszeniu
Aukcja elektroniczna: nie

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Tribunal Administratif de Nice
Informacje o terminach odwołania: 1) le référé précontractuel (articles L.551-1 à L. 551- 12, et 
R.551-1 à R. 551-6 du code de justice administrative) peut être introduit jusqu'à la signature 
du contrat 2) le référé contractuel (L. 551-13 à L. 551-23, et R. 551-7 à R.551-10 du code de 
justice administrative) introduit après la signature du contrat dans un délai de 31 jours, à 
compter de la publication d'un avis d'attribution du contrat au Journal officiel de l'Union 
européenne (JOUE) ou dans un délai de 6 mois, à compter du lendemain du jour de la 
conclusion du contrat, si aucun avis d'attribution n'a été publié ou si aucune notification de la 
conclusion du contrat n'a été effectuée. 3) le recours de pleine juridiction en contestation de la 
validité du contrat (CE, Ass, 4 avril 2014, Département de Tarn-et-Garonne, req.n°358994) 
introduit par tout tiers à un contrat administratif susceptible d'être lésé dans ses intérêts de 
façon suffisamment directe et certaine par sa passation ou ses clauses dans un délai de deux 
mois à compter de l'accomplissement des mesures de publicité appropriées 4) Lorsqu'il est 
saisi aux fins de prévenir une atteinte imminente ou faire cesser une atteinte illicite à un secret 
des affaires, le juge des référés peut prescrire toute mesure provisoire et conservatoire 
proportionnée, y compris sous astreinte. Il peut notamment ordonner l'ensemble des mesures 
mentionnées à l'article R. 152-1 du code de commerce (référé « secret des affaires » article R 
557-3 du CJA) La juridiction administrative compétente peut aussi être saisie par l'application 
Télérecours citoyens accessible à partir du site www.telerecours.fr
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: NICE METROPOLE CÔTE D'AZUR
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: NICE METROPOLE 
CÔTE D'AZUR
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Tribunal 
Administratif de Nice
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: NICE METROPOLE CÔTE 
D'AZUR
Organizacja rozpatrująca oferty: NICE METROPOLE CÔTE D'AZUR

5.1.  Część zamówienia: LOT-0003
Tytuł: Achat de véhicules poids lourds (PL) d'occasion

http://www.telerecours.fr


39320-2025 Page 7/13

Opis: Cette catégorie permet l'acquisition de véhicules poids lourd. Poids total autorisé (P.T.A.
C) : supérieur à 3.5T. La motorisation attendue sera précisée lors de la passation d'un marché 
spécifique. Quantité estimée sur la durée du SAD : 2
Wewnętrzny identyfikator: 3

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 34140000 Wysokowydajne pojazdy silnikowe

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 16/01/2025
Data zakończenia trwania: 16/01/2029

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Kryterium: 
Rodzaj: Sytuacja ekonomiczna i finansowa
Nazwa: Chiffres d'affaires
Opis kryterium selekcji: Déclaration concernant le chiffre d'affaires global du candidat portant 
au maximum sur les trois derniers exercices disponibles en fonction de la date de création de 
l'entreprise ou du début d'activité de l'opérateur économique, dans la mesure où les 
informations sur ces chiffres d'affaires sont disponibles

Kryterium: 
Rodzaj: Zdolność techniczna i zawodowa
Nazwa: Liste des principales livraisons
Opis kryterium selekcji: Liste des principales livraisons effectuées au cours des trois dernières 
années, indiquant le montant, la date et le destinataire public ou privé.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Opis stosowanej metody, jeżeli nie można przypisać wagi kryteriom: Le prix n'est pas le seul 
critère. Tous les critères sont énoncés dans les documents de la consultation.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: francuski
Języki, w których dokumenty zamówienia (lub ich części) są nieoficjalnie dostępne: francuski
Adres dokumentów zamówienia: https://commandepublique-nca-vdn-ccas.safetender.com/

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://commandepublique-nca-vdn-ccas.safetender.com/
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Wymagane jest użycie zaawansowanego lub kwalifikowanego podpisu elektronicznego lub 
pieczęci elektronicznej (zgodnie z definicją w rozporządzeniu (UE) nr 910/2014)
Oferty wariantowe: Niedozwolone

https://commandepublique-nca-vdn-ccas.safetender.com/
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Termin składania ofert: 16/01/2029 14:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Miesiące
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie
Forma prawna, jaką musi przyjąć grupa oferentów, której udzielono zamówienia: Les 
candidats sont autorisés à se présenter pour une seule catégorie en tant qu'opérateur 
économique seul ou en groupement d'opérateurs économiques. Si une candidature est 
attribuée à un groupement conjoint, le mandataire sera solidaire de chacun des membres du 
groupement

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Dynamiczny system zakupów, do wykorzystania wyłącznie przez nabywców wymienionych w 
danym ogłoszeniu
Aukcja elektroniczna: nie

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Tribunal Administratif de Nice
Informacje o terminach odwołania: 1) le référé précontractuel (articles L.551-1 à L. 551- 12, et 
R.551-1 à R. 551-6 du code de justice administrative) peut être introduit jusqu'à la signature 
du contrat 2) le référé contractuel (L. 551-13 à L. 551-23, et R. 551-7 à R.551-10 du code de 
justice administrative) introduit après la signature du contrat dans un délai de 31 jours, à 
compter de la publication d'un avis d'attribution du contrat au Journal officiel de l'Union 
européenne (JOUE) ou dans un délai de 6 mois, à compter du lendemain du jour de la 
conclusion du contrat, si aucun avis d'attribution n'a été publié ou si aucune notification de la 
conclusion du contrat n'a été effectuée. 3) le recours de pleine juridiction en contestation de la 
validité du contrat (CE, Ass, 4 avril 2014, Département de Tarn-et-Garonne, req.n°358994) 
introduit par tout tiers à un contrat administratif susceptible d'être lésé dans ses intérêts de 
façon suffisamment directe et certaine par sa passation ou ses clauses dans un délai de deux 
mois à compter de l'accomplissement des mesures de publicité appropriées 4) Lorsqu'il est 
saisi aux fins de prévenir une atteinte imminente ou faire cesser une atteinte illicite à un secret 
des affaires, le juge des référés peut prescrire toute mesure provisoire et conservatoire 
proportionnée, y compris sous astreinte. Il peut notamment ordonner l'ensemble des mesures 
mentionnées à l'article R. 152-1 du code de commerce (référé « secret des affaires » article R 
557-3 du CJA) La juridiction administrative compétente peut aussi être saisie par l'application 
Télérecours citoyens accessible à partir du site www.telerecours.fr
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: NICE METROPOLE CÔTE D'AZUR
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: NICE METROPOLE 
CÔTE D'AZUR
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Tribunal 
Administratif de Nice
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: NICE METROPOLE CÔTE 
D'AZUR

http://www.telerecours.fr
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Organizacja rozpatrująca oferty: NICE METROPOLE CÔTE D'AZUR

5.1.  Część zamówienia: LOT-0004
Tytuł: Achat de véhicules 2 roues à moteurs
Opis: Cette catégorie permet l'acquisition de véhicules de type : scooters, cyclomoteur, motos, 
ainsi que de leurs accessoires. La motorisation attendue sera précisée lors de la passation 
d'un marché spécifique. Quantité estimée sur la durée du SAD : 20
Wewnętrzny identyfikator: 4

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 34420000 Skutery silnikowe i rowery z silnikiem

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 16/01/2025
Data zakończenia trwania: 16/01/2029

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Kryterium: 
Rodzaj: Sytuacja ekonomiczna i finansowa
Nazwa: Chiffres d'affaires
Opis kryterium selekcji: Déclaration concernant le chiffre d'affaires global du candidat portant 
au maximum sur les trois derniers exercices disponibles en fonction de la date de création de 
l'entreprise ou du début d'activité de l'opérateur économique, dans la mesure où les 
informations sur ces chiffres d'affaires sont disponibles

Kryterium: 
Rodzaj: Zdolność techniczna i zawodowa
Nazwa: Liste des principales livraisons
Opis kryterium selekcji: Liste des principales livraisons effectuées au cours des trois dernières 
années, indiquant le montant, la date et le destinataire public ou privé.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Opis stosowanej metody, jeżeli nie można przypisać wagi kryteriom: Le prix n'est pas le seul 
critère. Tous les critères sont énoncés dans les documents de la consultation.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia (lub ich części) są nieoficjalnie dostępne: francuski
Adres dokumentów zamówienia: https://commandepublique-nca-vdn-ccas.safetender.com/

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://commandepublique-nca-vdn-ccas.safetender.com/
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone

https://commandepublique-nca-vdn-ccas.safetender.com/
https://commandepublique-nca-vdn-ccas.safetender.com/
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Wymagane jest użycie zaawansowanego lub kwalifikowanego podpisu elektronicznego lub 
pieczęci elektronicznej (zgodnie z definicją w rozporządzeniu (UE) nr 910/2014)
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Termin składania ofert: 16/01/2029 14:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Miesiące
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Dynamiczny system zakupów, do wykorzystania wyłącznie przez nabywców wymienionych w 
danym ogłoszeniu
Aukcja elektroniczna: nie

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Tribunal Administratif de Nice
Informacje o terminach odwołania: 1) le référé précontractuel (articles L.551-1 à L. 551- 12, et 
R.551-1 à R. 551-6 du code de justice administrative) peut être introduit jusqu'à la signature 
du contrat 2) le référé contractuel (L. 551-13 à L. 551-23, et R. 551-7 à R.551-10 du code de 
justice administrative) introduit après la signature du contrat dans un délai de 31 jours, à 
compter de la publication d'un avis d'attribution du contrat au Journal officiel de l'Union 
européenne (JOUE) ou dans un délai de 6 mois, à compter du lendemain du jour de la 
conclusion du contrat, si aucun avis d'attribution n'a été publié ou si aucune notification de la 
conclusion du contrat n'a été effectuée. 3) le recours de pleine juridiction en contestation de la 
validité du contrat (CE, Ass, 4 avril 2014, Département de Tarn-et-Garonne, req.n°358994) 
introduit par tout tiers à un contrat administratif susceptible d'être lésé dans ses intérêts de 
façon suffisamment directe et certaine par sa passation ou ses clauses dans un délai de deux 
mois à compter de l'accomplissement des mesures de publicité appropriées 4) Lorsqu'il est 
saisi aux fins de prévenir une atteinte imminente ou faire cesser une atteinte illicite à un secret 
des affaires, le juge des référés peut prescrire toute mesure provisoire et conservatoire 
proportionnée, y compris sous astreinte. Il peut notamment ordonner l'ensemble des mesures 
mentionnées à l'article R. 152-1 du code de commerce (référé « secret des affaires » article R 
557-3 du CJA) La juridiction administrative compétente peut aussi être saisie par l'application 
Télérecours citoyens accessible à partir du site www.telerecours.fr
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: NICE METROPOLE CÔTE D'AZUR
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: NICE METROPOLE 
CÔTE D'AZUR
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Tribunal 
Administratif de Nice
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: NICE METROPOLE CÔTE 
D'AZUR
Organizacja rozpatrująca oferty: NICE METROPOLE CÔTE D'AZUR

5.1.  Część zamówienia: LOT-0005

http://www.telerecours.fr
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Tytuł: Acquisition de véhicules rétrofités
Opis: Cette catégorie permet l'acquisition de tout type de véhicules dont le moteur initiale 
thermique a été remplacé par un moteur électrique ou hybride. Quantité estimée sur la durée 
du SAD : 10
Wewnętrzny identyfikator: 5

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 34420000 Skutery silnikowe i rowery z silnikiem
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 34140000 Wysokowydajne pojazdy silnikowe, 34110000 
Samochody osobowe

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 16/01/2025
Data zakończenia trwania: 16/01/2029

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Kryterium: 
Rodzaj: Sytuacja ekonomiczna i finansowa
Nazwa: Chiffres d'affaires
Opis kryterium selekcji: Déclaration concernant le chiffre d'affaires global du candidat portant 
au maximum sur les trois derniers exercices disponibles en fonction de la date de création de 
l'entreprise ou du début d'activité de l'opérateur économique, dans la mesure où les 
informations sur ces chiffres d'affaires sont disponibles

Kryterium: 
Rodzaj: Zdolność techniczna i zawodowa
Nazwa: Liste des principales livraisons
Opis kryterium selekcji: Liste des principales livraisons effectuées au cours des trois dernières 
années, indiquant le montant, la date et le destinataire public ou privé.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Opis stosowanej metody, jeżeli nie można przypisać wagi kryteriom: Le prix n'est pas le seul 
critère. Tous les critères sont énoncés dans les documents de la consultation.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Dostęp do niektórych dokumentów zamówienia jest zastrzeżony
Języki, w których dokumenty zamówienia (lub ich części) są nieoficjalnie dostępne: francuski
Informacje o zastrzeżonych dokumentach są dostępne pod adresem: 
https://commandepublique-nca-vdn-ccas.safetender.com/

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://commandepublique-nca-vdn-ccas.safetender.com/
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski

https://commandepublique-nca-vdn-ccas.safetender.com/
https://commandepublique-nca-vdn-ccas.safetender.com/
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Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Wymagane jest użycie zaawansowanego lub kwalifikowanego podpisu elektronicznego lub 
pieczęci elektronicznej (zgodnie z definicją w rozporządzeniu (UE) nr 910/2014)
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Termin składania ofert: 16/01/2029 14:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Miesiące
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie
Forma prawna, jaką musi przyjąć grupa oferentów, której udzielono zamówienia: Les 
candidats sont autorisés à se présenter pour une seule catégorie en tant qu'opérateur 
économique seul ou en groupement d'opérateurs économiques. Si une candidature est 
attribuée à un groupement conjoint, le mandataire sera solidaire de chacun des membres du 
groupement

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Dynamiczny system zakupów, do wykorzystania wyłącznie przez nabywców wymienionych w 
danym ogłoszeniu
Aukcja elektroniczna: nie

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Tribunal Administratif de Nice
Informacje o terminach odwołania: 1) le référé précontractuel (articles L.551-1 à L. 551- 12, et 
R.551-1 à R. 551-6 du code de justice administrative) peut être introduit jusqu'à la signature 
du contrat 2) le référé contractuel (L. 551-13 à L. 551-23, et R. 551-7 à R.551-10 du code de 
justice administrative) introduit après la signature du contrat dans un délai de 31 jours, à 
compter de la publication d'un avis d'attribution du contrat au Journal officiel de l'Union 
européenne (JOUE) ou dans un délai de 6 mois, à compter du lendemain du jour de la 
conclusion du contrat, si aucun avis d'attribution n'a été publié ou si aucune notification de la 
conclusion du contrat n'a été effectuée. 3) le recours de pleine juridiction en contestation de la 
validité du contrat (CE, Ass, 4 avril 2014, Département de Tarn-et-Garonne, req.n°358994) 
introduit par tout tiers à un contrat administratif susceptible d'être lésé dans ses intérêts de 
façon suffisamment directe et certaine par sa passation ou ses clauses dans un délai de deux 
mois à compter de l'accomplissement des mesures de publicité appropriées 4) Lorsqu'il est 
saisi aux fins de prévenir une atteinte imminente ou faire cesser une atteinte illicite à un secret 
des affaires, le juge des référés peut prescrire toute mesure provisoire et conservatoire 
proportionnée, y compris sous astreinte. Il peut notamment ordonner l'ensemble des mesures 
mentionnées à l'article R. 152-1 du code de commerce (référé « secret des affaires » article R 
557-3 du CJA) La juridiction administrative compétente peut aussi être saisie par l'application 
Télérecours citoyens accessible à partir du site www.telerecours.fr
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: NICE METROPOLE CÔTE D'AZUR
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: NICE METROPOLE 
CÔTE D'AZUR

http://www.telerecours.fr
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Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Tribunal 
Administratif de Nice
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: NICE METROPOLE CÔTE 
D'AZUR
Organizacja rozpatrująca oferty: NICE METROPOLE CÔTE D'AZUR

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: NICE METROPOLE CÔTE D'AZUR
Numer rejestracyjny: 20003019500115
Adres pocztowy: null
Miejscowość: Nice cedex 4
Kod pocztowy: 06364
Podpodział krajowy (NUTS): Alpes-Maritimes (FRL03)
Kraj: Francja
E-mail: dao@nicecotedazur.org
Telefon: 0497133774
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału
Organizacja rozpatrująca oferty

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Tribunal Administratif de Nice
Numer rejestracyjny: 17060050000026
Miejscowość: Nice cedex 1
Kod pocztowy: 06050
Podpodział krajowy (NUTS): Alpes-Maritimes (FRL03)
Kraj: Francja
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: b4a3308d-3161-4663-aad2-6469961093a4  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 16/01/2025 18:50:13 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: francuski
Numer publikacji ogłoszenia: 39320-2025
Numer wydania Dz.U. S: 13/2025
Data publikacji: 20/01/2025

mailto:dao@nicecotedazur.org
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